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DLNA

Step 1: Connect the projector and your mobile device to the same Wi-Fi 

network. 

Step 2: Go to Homepage > My Apps         > HomeShare. Ensure the toggle is 

switched to On.

Step 3: Launch a video player app on your mobile device and select a video to 

play.

Step 4: Tap         to search for the projector and select HP_SW100 to connect. 

The content on your device will be mirrored onto the projector screen or wall.

USING AS A BT SPEAKER

Use the projector as a BT speaker by connecting your mobile device to it 

through a BT connection.

Step 1: Go to Homepage > My Apps         > BT Speaker to make the projector 

ready for a BT connection.

Step 2: Access your mobile device's BT settings and activate BT. Search for 

HP_SW100 in the available devices list to pair your mobile device with the 

projector.

EN

PROJECTION DISTANCE AND SIZE

Share pictures, videos, or music to the projector via the local area network. 

Note:

When you cast a video from your mobile device, the video will only be 

displayed on the projector screen and you can still use your mobile device 

without interrupting the video or showing any of your other content.
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* The recommended projection distance varies with different projection 

   content. Please adjust the distance between the wall/screen and the 

   projector as needed.

* For optimal image quality, we recommend a projection size of 60 inches. 

   Position the projector 4.8 feet (1.46 m) away from the wall or screen.

* A dark environment will improve the clarity of the projected images.

TROUBLESHOOTING GUIDE

1. Can I directly use Netflix on the projector?

 * Yes, you can. The projector comes with preinstalled and officially-licensed 

    Netflix/YouTube/prime video apps. You have the convenience of watching 

    your favorite videos directly on the projector without any hassle.

2. What should I do if the image is blurry?

 * Adjust the focus and correct the keystone distortion.

 * It's recommended to position the projector perpendicular to the screen at a 

    distance of 4.8 feet (1.46 m), with a projection size of 60 inches.

3. Why doesn't the remote control work?

 * Make sure the remote points at the IR receiver directly. Do not cover the IR 

    receiver.

 * Make sure you have installed two AAA batteries in the remote control.

 * Avoid mixing new batteries with old ones in the remote control as this can 

    result in insufficient power supply and operational issues.

4. How to avoid audio lag when using BT? 

 * To get rid of the lag, we suggest you mirror your device to the projector via a 

    wired connection. Additionally, please move your BT device closer to the 

    projector in order to minimize interference in the environment.

5. How do I flip the image?

 * Go to Homepage > Settings         > Projection to select the appropriate 

    projection orientation.

6. How do I reset the projector?

 * Go to Homepage > Settings         > Setup > Reset Default to restore the 

    projector to default settings.

7. Can I sideload Android Apps onto the projector?

 * Sorry, you cannot sideload Android apps onto the projector.
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SCREEN MIRRORING NOTE
Copyrighted content from Hulu, Disney+, or other similar streaming services CANNOT be 
wirelessly mirrored or cast due to copyright restrictions.

Please read the product instructions carefully before use.

Thank you for purchasing and using this product! For your safety and interests, 

please read the instructions carefully before using the product.

The trademarks and names mentioned in the manual are the property of their 

respective owners. All instructions shown are for illustration purposes only. 

The actual product may vary due to product enhancements. We shall not be 

liable for any personal injury, property damage, or other damages caused due 

to failure to comply with the instructions or precautions.

8. How can I fix the black spot in the picture?

        Project a white background picture and pause to freeze the display.

        Remove the dust cleaning cover on the top of the projector.

        Insert a cotton swab deep inside and carefully wipe the sides of the 

        LCD screen.

        Reattach the cover after cleaning.

9. The picture is not bright enough.

 * You can try placing the projector closer to the wall to achieve higher 

    brightness. For the best viewing experience, we suggest using the projector 

    in a dark environment—the darker the room, the better the image quality. 

10. Auto Keystone is not working.

 * Please restore the projector to factory settings and try again. If the issue 

    still persists, please send a video to our customer service team via email for 

    further assistance.

PRECAUTIONS
Always place the projector on a flat, stable surface. 

Don't look straight at the lens when it's on. 

If the projector gets wet, unplug it immediately. 

Don't poke the projector with sharp objects. 

Don't cover the projector with cloth when it's on. 

Use in clean, dust-free areas. 

Use in darker environments for better viewing. 

It's normal for the projector to vent warm air as part of its normal cooling process to 

prevent overheating and maintain optimal performance.
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The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the 
HDMI Logos are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, 
Inc. and any use of such marks by [Shenzhen VanTop Technology & Innovation Co., Ltd.] is 
under 
license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation.
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to part 15 of the FCC rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:
 --Reorient or relocate the receiving antenna.
 --Increase the separation between the equipment and receiver.
 --Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.
 --Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Important: You are cautioned that changes or modifications not expressly approved by the 
party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

RF Exposure Information: 
--The radiated output power of this device meets the limits of FCC radio frequency 
exposure limits. This device should be operated with a minimum separation distance of 
20cm (8 inches) between the equipment and a person's body.
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Canada compliance statement /Conformité réglementaire canadienne :
This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada 
license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: 
(1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference,
including interference that may cause undesired operation of the device.

Operation in the band 5150–5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential for 
harmful interference to co-channel mobile satellite systems. 

Exposure to radio frequency energy:  
--The radiated output power of this device meets the limits of IC radio frequency exposure 
limits. This device should be operated with a minimum separation distance of 20 cm 
(8 inches) between the equipment and a person s body.'

Le présent appareil est conforme aux CNR d Innovation, Sciences et Développement '
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L exploitation est '
autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l appareil ne doit pas produire de brouillage, et '
(2) l utilisateur de l appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le ' '
brouillage est susceptible d en compromettre le fonctionnement.'

La bande 5150–5250 MHz est réservée uniquement pour une utilisation à l intérieur afin de '
réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systèmes de satellites mobiles utilisant 
les mêmes canaux. 

L exposition à l énergie radiofréquence:  ' '
--La puissance de sortie rayonné de cet appareil est conforme aux limites de la IC limites 
d exposition aux fréquences radio. Cet appareil doit être utilisé avec une distance minimale '
de séparation de 20 cm entre l appareil et le corps d une personne.' '

CAN ICES (B) / NMB (B)

The symbol indicates DC voltage

The product label and certification information are located on the inner side of the bracket.
Use only the original or approved power adapter and power cable.

Power Input: 19.5V     2.31A

Operating Temperature:  32 ℉ - 95 ℉ (0 ℃ - 35 ℃)

Storage Temperature:  - 13 ℉ - 149 ℉ (- 25 ℃ - 65 ℃)
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POWER ON/OFF

1 2 3

Remove the protective film from the lens.

Connect the power cord to the adapter and plug the cord into an outlet.

Press the Power Button to turn the projector on/off.

1

2

3

or

QUICK START GUIDE

EN
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REMOTE

* Make sure you have installed two AAA batteries (not included) in the remote. 
*  Make sure the remote points at the IR receiver directly. Do not cover the IR receiver.

Power Button

Input Source

Navigation

Home

Volume +/-

Mute

1

3

2

4

5

6

OK

Back

Menu

Shortcut to NETFLIX

Shortcut to YouTube

Shortcut to prime video
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PROJECTOR INSTALLATION

Front Desktop

Rear Desktop 

Rear Ceiling

Front Ceiling

Note: 

The ceiling-mounting screw hole is located on the bottom of the projector.

Mounting Screw: 1/4"-8mm*1 (not included)
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IMAGE ADJUSTMENT

Focus

Rotate the focus ring on top of the projector left or right to sharpen the image 

focus until the blurry image becomes clear.

Keystone Correction

1. Auto Keystone Correction

When the projector detects shaking/rapid movement, it will automatically 

correct the keystone distortion.

Focus

2. Manual Keystone Correction

Go to Homepage > Settings    > Keystone > Four Point Correction to 

manually correct the image shape using the four points.

Image Scaling

Go to Homepage > Settings    > Zoom to reduce or enlarge the image 

size between 50% and 100%.

Tip:

Automatic keystone correction is limited to a vertical range of ±30°. 

Beyond this range, manual adjustment is required.
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Wi-Fi CONNECTION

Connect your projector to a wireless network by going to Homepage > 

Settings > Network > Wi-Fi.         

EN

PROJECTOR CONNECTION AND INPUT 
SOURCE

1 2

Connect your device to the projector correctly, then select the right input 

source.

USB Connection:  Insert the USB device, then press the          button on 

the remote and select USB.

HDMI Connection:  Connect the device, then press the          button on the 

remote and select HDMI.

2

HDMI1

USB

SCREEN MIRRORING

For iOS System

Step 1: Connect the projector and your mobile device to the same router's 

Wi-Fi or directly connect your projector to the mobile device's hotspot.

Important Note: 

Copyrighted content from Hulu, Disney+, or other similar streaming 

services CANNOT be wirelessly mirrored or cast due to copyright 

restrictions.
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For Android System

To activate this function, please make sure your Android device supports 

Multi-screen/Smart View/Wireless Display. Names vary on different Android 

devices.

Step 1: Go to the Wi-Fi setting of your Android device to switch on the option 

of Wi-Fi.

Step 3: Go back to My Apps page, and launch the ScreenShare app. 

Step 4: Go to the Control Center of your iOS device, then tap Screen Mirroring 

to search for the projector.

Step 5: Choose HP_SW100 from the list, and once the connection is successful, 

the content on your iOS device will be mirrored onto the projector screen or 

wall.

EN

Step 2: Go to Homepage > My Apps         > APP assistant. Then select 

ScreenShare and press OK on the remote to download and install the 

ScreenShare app.

Note:

It is necessary to download the ScreenShare app for the initial setup.

Note:

When you are using the mobile device's hotspot, the content will be 

mirrored using cellular data.

Step 2: Go to Homepage > My Apps         > Screencast.

Step 3: Activate the Multi-screen/Smart View/Wireless Display function on 

your Android device and search for the projector.

Step 4: Choose HP_SW100 from the list, and once the connection is successful, 

the content on your Android device will be mirrored onto the projector screen 

or wall.

Note:

It is not necessary to have a successful Wi-Fi connection, but it is 

important to ensure that the Wi-Fi is turned on in your Android device.

CONTACT US

TBDTBDTBDTBD

TBDTBDTBDTBDTBDTBD

English FrançaisEspaño

Scan for E-Manuals

HP Projector SW100

Technical Support: For more detailed usage 

instructions, please download the HP SW100 

user manual at hp-projectors.com

FR
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* Assurez-vous d'installé deux piles AAA (non incluses) dans la télécommande.

* Assurez-vous que la télécommande soit dirigée directement vers le 

   récepteur IR. Ne couvrez pas le récepteur IR.

Bouton d'Alimentation

Source d'entrée

Navigation

Accueil

Volume +/-

Muet

1

3

2

4

5

6

OK

Retour

Paramètres

Raccourci vers NETFLIX

Raccourci vers YouTube

Raccourci vers Prime Vidéo

11

10

12

8

7

9

1

2

3

4

11

12

10

9

8

6

7

5
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INSTALLATION DU PROJECTEUR

Rappel : 

Le trou de vis pour le montage au plafond se trouve sous le projecteur.

Vis de fixation : 1/4"-8mm*1 (non fournies)

ALLUMER/ÉTEINDRE

CONNEXION Wi-Fi

Connectez votre projecteur à un réseau sans fil en allant dans Page d'accueil > 

Réglages         > Réseau > Wi-Fi.

FR FR FR

Retirez le film protection.

Connectez le cordon d'alimentation à l'adaptateur et branchez le cordon 

sur une prise de courant.

Appuyez sur le bouton d'alimentation pour allumer/éteindre le projecteur.

1

2

3

AJUSTEMENT D'IMAGE

Mise au Point

Tournez la bague de mise au point située sur le dessus du projecteur vers la 

gauche ou la droite pour ajuster la netteté de l’image jusqu’à ce qu’elle soit 

claire.

Correction trapézoïdale

1. Correction Trapézoïdale Automatique
Lorsque la position ou l'angle du projecteur change, il corrigera 

automatiquement la distorsion trapézoïdale.

Mise au Point

2. Correction Trapézoïdale Manuelle
Allez à la Page d'accueil > Réglages         > Correction trapézoïdale > 

Correction en quatre points pour corriger manuellement la forme de 

l'image à partir des quatre points.

Zoom d'Image

Allez à la Page d'accueil > Réglages > Zoom d'Image pour réduire ou          

agrandir la taille de l'image entre 50 % et 100 %.

CONNEXION DU PROJECTEUR ET 
SOURCE D'ENTRÉE

Connectez correctement votre appareil au projecteur, puis sélectionnez la 

bonne source d'entrée.

Connexion USB : Insérez le périphérique USB, puis appuyez sur le bouton   

de la télécommande et sélectionnez USB pour lire le fichier.

Connexion HDMI : Connectez l’appareil, puis appuyez sur le bouton         de la 

télécommande et sélectionnez HDMI.

MISE EN MIROIR D'ÉCRAN

Pour Système iOS

Étape 1: Connectez le projecteur et votre appareil mobile au Wi-Fi du même 

routeur ou connectez directement votre projecteur au point d'accès de 

l'appareil mobile.

Conseil : 

la correction trapézoïdale automatique est limitée à une plage verticale de 

±30°. Au-delà de cette plage, un réglage manuel est nécessaire.

Rappel Important:

Le contenu protégé par le droit d'auteur de Hulu, Disney+ ou tout autre 

service de streaming similaire NE PEUT PAS être mis en miroir ou diffusé 

sans fil en raison des restrictions de droit d'auteur.
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DLNA

Étape 1 : Connectez le projecteur et votre appareil mobile au même réseau 

Wi-Fi.

Étape 2 : Allez à la Page d'accueil > Mes applications        > HomeShare. 

Assurez-vous que le bouton soit activé.

Étape 3 : Lancez un lecteur de vidéo sur votre téléphone portable et 

sélectionnez une vidéo à lire.

Étape 4 : Appuyez sur         pour rechercher le projecteur et sélectionnez 

HP_SW100 pour vous connecter. Le contenu de votre appareil sera diffusé sur 

le mur/l'écran.

UTILISATION COMME ENCEINTE 
BLUETOOTH

FR FR

TAILLE & DISTANCE DE PROJECTION

Pour Système Android

Pour activer cette fonction, assurez-vous que votre appareil Android prend en 

charge l'Affichage Multi-écran/Smart View/Diffusion Sans Fil. Les noms 

varient selon les appareils Android.

Étape 1 : Allez au paramètre du Wi-Fi de votre téléphone portable Android pour 

activer le Wi-Fi.

Étape 3 : Retournez à la page « Mes applications » et lancez l'application 

ScreenShare.

Étape 4 : Allez au Centre de Contrôle de votre appareil iOS pour activez 

Recopie de l'écran, puis recherchez le projecteur.

Étape 5 : Choisissez HP_SW100 dans la liste, et une fois la connexion réussie, le 

contenu de votre appareil iOS sera diffusé sur l'écran de projection ou le mur.

Étape 2 : Allez à la Page d'accueil > Mes applications         > APP assistant. 

Sélectionnez ensuite « ScreenShare » et appuyez sur OK sur la télécommande 

pour télécharger et installer l'application.

Remarque :

Le téléchargement de l'application ScreenShare est nécessaire pour la 

configuration initiale.

Remarque :

Lorsque vous utilisez le point d'accès de l'appareil mobile, le contenu sera 

mis en miroir en utilisant les données cellulaires.

Étape 2 : Allez à la Page d’accueil > Mes applications        > Screencast.

Étape 3 : Activez la fonction Multi-écran/Smart View/Diffusion Sans Fil sur 

votre appareil Android et recherchez le projecteur.

Étape 4 : Choisissez HP_SW100 dans la liste, et une fois la connexion réussite, 

le contenu de votre appareil Android sera diffusé sur l'écran de projection ou le 

mur.

Remarque :

Une connexion au Wi-Fi n'est pas exigée, mais assurez-vous que le Wi-Fi de 

votre appareil Android soit activé.

Partagez des images, des vidéos ou de la musique avec le projecteur via le 

réseau local.

Remarque :

Lorsque vous diffusez une vidéo à partir de votre téléphone portable, la 

vidéo ne s'affiche que sur l'écran de projection et vous pouvez toujours 

utiliser votre téléphone portable sans interrompre la vidéo ni afficher ce qui 

se passe sur l'écran de votre téléphone.
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* La distance de projection recommandée se varie selon différents contenus 

   à diffuser. Veuillez ajuster la distance entre le mur/l'écran et le projecteur 

   comme souhaité.

* Pour une qualité d'image optimale, nous recommandons une taille de 

   projection de 60". Placez le projecteur à 1,46 m (4,8 pi) du mur ou de l'écran.

* Un environnement sombre améliorera la clarté des images projetées.

GUIDE DE DÉPANNAGE

1. Puis-je utiliser Netflix directement sur le projecteur ?

 * Oui. Le projecteur est livré avec des applications Netflix/YouTube/Prime 

    Video préinstallées et sous licence officielle. Vous pouvez ainsi regarder vos 

    vidéos préférées directement sur le projecteur, sans aucun problème.

2. Que faire si l'image est floue ?

 * Réglez la mise au point et corrigez la distorsion trapézoïdale.

 * Il est recommandé de positionner le projecteur perpendiculairement à 

    l'écran, à une distance de 1,46 m (4,8 pieds), avec une taille de projection de 

    60 pouces.

3. Pourquoi la télécommande ne fonctionne-t-elle pas ?

 * Assurez-vous que la télécommande soit dirigée directement vers le 

    récepteur IR. Ne couvrez pas le récepteur IR.

 * Assurez-vous d'avoir installé deux piles AAA dans la télécommande.

 * Évitez de mélanger des piles neuves et des piles usagées, car cela pourrait 

    entraîner une alimentation électrique insuffisante et des problèmes de 

    fonctionnement.

4. Comment éviter les décalages audio lors de l'utilisation du Bluetooth ?

 * Pour éliminer ces décalages, nous vous suggérons de connecter votre 

    appareil au projecteur via une connexion filaire. De plus, rapprochez votre 

    appareil Bluetooth du projecteur afin de minimiser les interférences.

Veuillez lire attentivement les instructions du produit avant l'utilisation.

Merci d'avoir acheté et utilisé ce produit ! Pour votre sécurité et vos intérêts, 

veuillez lire attentivement les instructions avant d'utiliser le produit.

Les marques et noms mentionnés dans ce manuel appartiennent à leurs 

détenteurs respectifs. Toutes les instructions sont présentées à titre 

d'illustration uniquement. 

Le produit réel peut varier en raison d'améliorations. Nous déclinons toute 

responsabilité en cas de blessure, de dommage matériel ou autre causé par le 

non-respect des instructions ou des précautions.

5. Comment inverser l'image ?

 * Allez à la Page d'accueil > Réglages          > Projection pour sélectionner le 

    mode de projection correspondant.

6. Comment réinitialiser le projecteur ?

 * Allez à la Page d'accueil > Réglages          > Réglage > Réinitialiser par défaut 

    pour restaurer les paramètres par défaut du projecteur

7. Puis-je télécharger des applications Android sur le projecteur ?

 * Désolé, vous ne pouvez pas télécharger d'applications Android sur le 

    projecteur.

8. Comment puis-je corriger le point noir sur l'image ?

        Projetez une image de fond blanc, puis mettez la lecture en pause pour 

        figer l'affichage.

        Retirez le couvercle de dépoussiérage situé sur le dessus du projecteur.

        Insérez un coton-tige profondément à l'intérieur et essuyez délicatement 

        les bords de l'écran LCD.

        Remettez le couvercle en place une fois le nettoyage terminé.

9. L'image n'est pas assez lumineuse.

 * Vous pouvez essayer de rapprocher le projecteur du mur pour obtenir une 

    luminosité plus élevée. Pour une expérience visuelle optimale, nous vous 

    suggérons d'utiliser le projecteur dans un environnement sombre : plus la 

    pièce est sombre, meilleure est la qualité de l'image.

10. La correction trapézoïdale automatique ne fonctionne pas.

 * Veuillez restaurer les paramètres d'usine du projecteur et réessayer. Si le 

    problème persiste, veuillez envoyer une vidéo à notre service client par 

    e-mail pour obtenir de l'aide.

Il est possible d'utiliser ce projecteur comme une enceinte BT en connectant 

votre téléphone portable via une connexion BT.

Étape 1 : Allez à la Page d’accueil > Mes applications        > BT Speaker pour 

préparer le projecteur pour une connexion BT.

Étape 2 : Allez dans le paramètre de BT de votre téléphone portable et activez 

BT. Recherchez HP_SW100 dans la liste des appareils disponibles pour appairer 

votre téléphone portable avec le projecteur.
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REMARQUE SUR LA DUPLICATION D'ÉCRAN
Le contenu protégé par le droit d'auteur de Hulu, Disney+ ou tout autre service de 
streaming similaire NE PEUT PAS être mis en miroir ou diffusé sans fil en raison des 
restrictions de droit d'auteur.

Les termes HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, la présentation commerciale 

HDMI et les logos HDMI sont des marques ou des marques déposées de HDMI Licensing 

Administrator, Inc.

Le mot-marque Bluetooth® et ses logos sont des marques déposées appartenant à 
Bluetooth SIG, Inc., et toute utilisation de ces marques par [Shenzhen VanTop Technology & 
Innovation Co., Ltd.] est effectuée sous licence. Les autres marques et noms commerciaux 
mentionnés sont la propriété de leurs détenteurs respectifs.

PRÉCAUTIONS
Placez toujours le projecteur sur une surface plane et stable.
Ne regardez pas directement l'objectif lorsqu'il est allumé.
Si le projecteur est mouillé, débranchez-le immédiatement.
Ne frappez pas le projecteur avec des objets pointus.
Ne le couvrez pas d'un chiffon lorsqu'il est allumé.
Utilisez-le dans des endroits propres et sans poussière.
Utilisez-le dans des environnements sombres pour une meilleure visualisation.
Il est normal que le projecteur évacue de l'air chaud lors de son processus de 
refroidissement normal afin d'éviter la surchauffe et de maintenir des performances 
optimales.

ES
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MANDO A DISTANCIA

* Asegúrese de haber instalado dos pilas AAA (no incluidas) en el mando a 

   distancia.

* Asegúrese de que el mando a distancia apunta directamente al receptor de 

   infrarrojos. No cubra el receptor de infrarrojos.

Botón de Encendido

Fuente de Entrada

Navegación

Inicio

Volumen +/-

Silencio

1

3

2

4

5

6

OK

Volver

Ajustes

Acceso Directo a NETFLIX

Acceso Directo a YouTube

Acceso Directo a Prime Video
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12

8

7

9
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3

4
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12

10

9

8

6

7

5
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INSTALACIÓN DEL PROYECTOR

Nota: 

El orificio para el tornillo de montaje en el techo se encuentra en la parte 

inferior del proyector.

Tornillo de montaje: 1/4"-8mm*1 (no incluido)

ENCENDIDO/APAGADO

ES

Retire la película protectora.

Conecte el cable de alimentación al adaptador y enchufe el cable a una 

toma de corriente.

Pulse el botón de encendido para encender o apagar el proyector.

1

2

3
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CONEXIÓN Wi-Fi

Conecte el proyector a una red inalámbrica. Para ello, acceda a Página de 

inicio > Ajustes         > La red > Wi-Fi.

ES ES

AJUSTE DE LA IMAGEN

Enfoque

Gire el anillo de enfoque en la parte superior del proyector hacia la izquierda o 

la derecha para ajustar la nitidez de la imagen hasta que deje de verse borrosa.

Corrección Trapezoidal

1. Corrección Trapezoidal Automática
Cuando cambie la posición o el ángulo del proyector, este corregirá 

automáticamente la distorsión trapezoidal.

Enfoque

2. Corrección Trapezoidal Manual
Vaya a Página de Inicio > Ajustes         > Keystone > Corrección de cuatro 

puntos para corregir manualmente la forma de la imagen mediante cuatro 

puntos.

Zoom de Imagen

Vaya a Página de Inicio > Ajustes         > Zoom de imagen para reducir o ampliar 

el tamaño de la imagen entre 50% y 100%.

CONEXIÓN DEL PROYECTOR Y FUENTE DE 
ENTRADA

Conecte correctamente su dispositivo al proyector y, a continuación, 

seleccione la fuente de entrada adecuada.

Conexión USB: Inserta el dispositivo USB, luego presiona el botón         del 

mando a distancia y selecciona USB para reproducir el archivo.

Conexión HDMI: Conecte el dispositivo y, a continuación, pulse el botón        

del mando a distancia y seleccione HDMI. 

DUPLICADO DE PANTALLA

Para Sistema iOS

Paso 1: Conecte el proyector y su dispositivo móvil al mismo router Wi-Fi o 

conecte directamente su proyector al punto de acceso del dispositivo móvil.

Consejo: 

la corrección trapezoidal automática está limitada a un rango vertical de 

±30°. Más allá de este rango, se requiere ajuste manual.

Nota importante:

Los contenidos con Copyright de Hulu, Disney+, u otro servicio de 

streaming similar NO PUEDEN ser duplicados de forma inalámbrica o 

screen casted debido a las restricciones de copyright. 
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Para Sistema Android

Para activar esta función, asegúrese de que su dispositivo Android es 

compatible con Multipantalla/Smart View/Display Inalámbrico. Los nombres 

pueden variar en diferentes dispositivos Android.

Paso 1: Vaya a la configuración Wi-Fi de su dispositivo Android para activar la 

opción de Wi-Fi.

DLNA

Paso 1: Conecte el proyector y su dispositivo móvil a la misma red Wi-Fi.

Paso 2: Vaya a Página de inicio > Mis aplicaciones         > HomeShare. 

Asegúrese de que el interruptor esté en la posición Activado.

Paso 3: Inicie una aplicación de reproducción de vídeo en su dispositivo móvil 

y seleccione un vídeo para reproducir.

Paso 4: Pulse         para buscar el proyector y seleccione HP_SW100 para 

conectarlo. El contenido de su dispositivo se proyectará en la pared/pantalla.

Paso 3: Vuelva a la página Mis aplicaciones e inicie la aplicación ScreenShare. 

Paso 4: Vaya al Centro de Control de su dispositivo iOS, luego pulse Duplicar 

pantalla para buscar el proyector.

Paso 5: Elija HP_SW100 de la lista y, una vez establecida la conexión, el 

contenido de su dispositivo iOS se reflejará en la pantalla de proyección o en 

la pared. 

USO COMO ALTAVOZ BT

Es posible utilizar este proyector como un altavoz BT conectando su 

dispositivo móvil a él a través de una conexión BT.

Paso 1: Vaya a Página de inicio > Mis aplicaciones       > BT Speaker para 

preparar el proyector para una conexión BT.

Paso 2: Acceda a la configuración BT de su dispositivo móvil y active BT. 

Busque HP_SW100 en la lista de dispositivos disponibles para emparejar su 

dispositivo móvil con el proyector.

ES ES

DISTANCIA Y TAMAÑO DE PROYECCIÓN

* La distancia de proyección recomendada varía según el contenido de la 

   proyección. Ajuste la distancia entre la pared/pantalla y el proyector según 

   sea necesario.

* Para obtener una calidad de imagen óptima, recomendamos un tamaño de 

   proyección de 60 pulgadas. Coloque el proyector a una distancia de 4,8ft 

   (1,46m) de la pared o pantalla.

* Un entorno oscuro mejorará la claridad de las imágenes proyectadas.

Lea atentamente las instrucciones del producto antes de utilizarlo.

Gracias por adquirir y utilizar este producto. Por su seguridad e interés, lea 

atentamente las instrucciones antes de utilizar el producto.

Las marcas y nombres mencionados en el manual son propiedad de sus 

respectivos dueños. 

Todas las instrucciones mostradas son sólo para fines ilustrativos. El producto 

real puede variar debido a mejoras del producto. No nos hacemos 

responsables de los daños personales, materiales o de otro tipo causados por 

el incumplimiento de las instrucciones o precauciones. 

Paso 2: Vaya a Página de inicio > Mis aplicaciones         > APP assistant. 

A continuación, seleccione ScreenShare y presione Aceptar en el mando a 

distancia para descargar e instalar la aplicación ScreenShare.

Nota:

Es necesario descargar la aplicación ScreenShare para la configuración 

inicial.

Nota:

Cuando utiliza el punto de acceso del dispositivo móvil, el contenido se 

duplicará a través de los datos del móvil.

Paso 2: Vaya a Página de inicio > Mis aplicaciones         > Screencast.

Paso 3: Active la función Multipantalla/Smart View/Visualización Inalámbrica 

en su dispositivo Android y busque el proyector.

Paso 4: Elija HP_SW100 de la lista y, una vez establecida la conexión, el 

contenido de su dispositivo Android se reflejará en la pantalla de proyección o 

en la pared.

Nota:

No es necesario tener una conexión Wi-Fi adecuada, pero es importante 

asegurarse de que el Wi-Fi está activado en su dispositivo Android.

Comparta imágenes, vídeos o música con el proyector a través de la red de 

área local.

Nota:

Cuando emita un vídeo desde su dispositivo móvil, el vídeo sólo se 

mostrará en la pantalla proyectada y podrá seguir utilizando su dispositivo 

móvil sin interrumpir el vídeo ni mostrar ningún otro contenido. 
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NOTA SOBRE LA DUPLICACIÓN DE PANTALLA
Los contenidos con Copyright de Hulu, Disney+, u otro servicio de streaming similar NO 
PUEDEN ser duplicados de forma inalámbrica o screen casted debido a las restricciones 
de copyright. 

Los términos HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, la Imagen comercial de 
HDMI (Trade dress) y los logotipos de HDMI son marcas comerciales o marcas registradas 
de HDMI Licensing Administrator, Inc.

La marca denominativa Bluetooth® y sus logotipos son marcas registradas propiedad de 
Bluetooth SIG, Inc., y cualquier uso de dichas marcas por parte de [Shenzhen VanTop 
Technology & Innovation Co., Ltd.] se realiza bajo licencia. Otras marcas comerciales y 
nombres registrados son propiedad de sus respectivos dueños.

3. ¿Por qué no funciona el mando a distancia?

 * Asegúrese de que el mando a distancia apunta directamente al receptor de 

    infrarrojos. No cubra el receptor de infrarrojos.

 * Asegúrese de haber instalado dos pilas AAA en el mando a distancia.

 * Evite mezclar pilas nuevas con viejas en el mando a distancia, ya que esto 

    puede provocar un suministro de energía insuficiente y problemas de 

    funcionamiento.

4. ¿Cómo evitar el retardo de audio al utilizar BT?

 * Para evitar el retardo, le sugerimos que conecte su dispositivo al proyector 

    mediante una conexión por cable. Además, acerca tu dispositivo BT al 

    proyector para minimizar las interferencias en el entorno.

2. ¿Qué debo hacer si la imagen se ve borrosa?

 * Ajuste el enfoque y corrija la distorsión trapezoidal.

 * Se recomienda colocar el proiector perpendicular a la pantalla a una 

    distancia de 4,8 pies (1,46m), con un tamaño de proyección de 60 pulgadas.

GUÍA PARA LA SOLUCIÓN DE INCIDENCIAS

1. ¿Puedo utilizar Netflix directamente en el proyector?

 * Sí, puede. El proyector viene con aplicaciones de Netflix/YouTube/Prime 

    Video preinstaladas y con licencia oficial. Tiene la comodidad de ver sus 

    vídeos favoritos directamente en el proyector sin ninguna molestia.

5. ¿Cómo volteo la imagen?

 * Vaya a Página de Inicio > Ajustes          > Proyección para seleccionar el modo 

    de proyección correspondiente.

10. Auto Keystone no funciona.

 * Por favor, restaure el proyector a los ajustes de fábrica e inténtelo de nuevo. 

    Si el problema persiste, envíe un vídeo a nuestro equipo de atención al 

    cliente por correo electrónico para obtener más ayuda.

7. ¿Puedo cargar aplicaciones Android en el proyector?

 * Lo sentimos, no puede cargar paralelamente aplicaciones Android en el 

    proyector.

8. ¿Cómo puedo corregir el punto negro en la imagen?

        Proyecte una imagen con fondo blanco y haga una pausa para congelar 

        la imagen.

        Retire la tapa de limpieza del polvo situada en la parte superior del 

        proyector.

        Introduzca un bastoncillo de algodón hasta el fondo y limpie con cuidado 

        los laterales de la pantalla LCD.

        Vuelva a colocar la tapa tras la limpieza.

9. La imagen no es lo suficientemente brillante.

 * Puede intentar colocar el proyector más cerca de la pared para conseguir 

    una mayor luminosidad. Para obtener la mejor experiencia de visualización, 

    le sugerimos que utilice el proyector en un entorno oscuro: cuanto más 

    oscura sea la habitación, mejor será la calidad de la imagen. 

6. ¿Cómo reinicio el proyector?

 * Vaya a Página de Inicio > Ajustes          > Configuración > Restablecer 

    predeterminado para restablecer la configuración predeterminada del 

    proyector.

PRECAUCIONES
Coloque siempre el proyector sobre una superficie plana y estable.
No mire directamente al objetivo cuando esté encendido.
Si el proyector se moja, hay que desenchufarlo inmediatamente.
No utilice objetos afilados en el proyector.
No cubra el proyector con un paño cuando esté encendido.
Utilícelo en lugares limpios y sin polvo.
Utilícelo en ambientes oscuros para una mejor visualización.
Es normal que el proyector ventile aire caliente como parte de su proceso normal 
de refrigeración para evitar el sobrecalentamiento y mantener un rendimiento óptimo.
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Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. L’exploitation est soumise 
aux deux conditions suivantes : (1) Cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences 
nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les 
interférences susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable.
REMARQUE : Cet appareil a été testé et déclaré conforme aux limites d'un appareil 
numérique de classe B, conformément à la partie 15 des règles de la FCC. Ces limites 
sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles 
dans une installation résidentielle. Cet appareil génère des utilisations et peut émettre 
de l'énergie radiofréquence et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux 
instructions, peut provoquer des interférences nuisibles aux communications radio. 
Cependant, rien ne garantit que des interférences ne se produiront pas dans une 
installation particulière. 

 

L’étiquette du produit et les informations de certification se trouvent à l’intérieur du 
support.
Utilisez uniquement l'adaptateur secteur et le câble d'alimentation d'origine ou approuvés.
Entrée d'alimentation : 19,5V      2,31A 
Température de fonctionnement : 32 °F - 95 °F (0 °C - 35 °C) 
Température de stockage : -13 °F - 149 °F (-25 °C - 65 °C)

Le symbole indique la tension DC

Si cet appareil provoque des interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, 
ce qui peut être déterminé en éteignant et en l'allumant, l'utilisateur est encouragé à 
essayer de corriger les interférences en prenant une ou plusieurs des mesures 
suivantes :
--Réorientez ou déplacez l’antenne de réception.
--Augmentez la séparation entre l'appareil et le récepteur.
--Connectez l'appareil à une prise sur un circuit différent de celui auquel le récepteur 
est connecté.
--Consultez le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir 
de l'aide.

Important : Vous êtes averti que les changements ou modifications non expressément 
approuvés par la partie responsable de la conformité pourraient annuler l'autorisation 
de l'utilisateur à utiliser l'équipement.

Informations sur l'exposition aux RF :
--La puissance de sortie rayonnée de cet appareil est conforme aux limites d'exposition 
aux radiofréquences de la FCC. Cet appareil doit être utilisé à une distance minimale de 
20 cm (8 pouces) du corps humain.

Conformité réglementaire canadienne :
Le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l’appareil ne doit pas 
produire de brouillage, et (2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage 
radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le 
fonctionnement.

La bande 5150–5250 MHz est réservée uniquement pour une utilisation à l’intérieur 
afin de réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systèmes de satellites mobiles 
utilisant les mêmes canaux.

L’exposition à l’énergie radiofréquence:
--La puissance de sortie rayonné de cet appareil est conforme aux limites de la IC limites 
d’exposition aux fréquences radio. Cet appareil doit être utilisé avec une distance 
minimale de séparation de 20 cm entre l’appareil et le corps d’une personne.

CAN ICES (B) / NMB (B) 

Este aparato cumple la parte 15 de las normas de la FCC. Su funcionamiento está sujeto 
a las dos condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no puede causar interferencias 
perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado.
NOTA: Este equipo ha sido probado y cumple los límites establecidos para los dispositivos 
digitales de Clase B, de acuerdo con la sección 15 de las normas de la FCC. Estos límites 
están diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar 
energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio. No obstante, 
no se garantiza que no se produzcan interferencias en una instalación concreta. 

Si este equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción de radio o televisión, 
lo que puede determinarse apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario 
que intente corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:
--Reoriente o cambie de lugar la antena receptora.
--Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
--Conecte el equipo a una toma de corriente de un circuito distinto al que está conectado 
el receptor.
--Consulte al distribuidor o a un técnico experto en radio/TV para obtener ayuda.

Importante: Se advierte que los cambios o modificaciones no aprobados expresamente 
por la parte responsable del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para 
utilizar el equipo.

La etiqueta del producto y la información de certificación se encuentran en la parte 
interior del soporte.
Utilice únicamente el adaptador de corriente y el cable de alimentación originales o 
aprobados.
Entrada de alimentación: 19,5V     2,31A 
Temperatura de funcionamiento: 32 °F - 95 °F (0 °C - 35 °C) 
Temperatura de almacenamiento: -13 °F - 149 °F (-25 °C - 65 °C)

El símbolo indica Tensión Continua

Información sobre exposición a RF:
--La potencia de salida radiada de este dispositivo cumple los límites de exposición a 
radiofrecuencias de la FCC. Este dispositivo debe utilizarse con una distancia mínima 
de separación de 20 cm (8 pulgadas) entre el equipo y el cuerpo de una persona.

Declaración de conformidad de Canadá :
Este dispositivo cumple la(s) norma(s) RSS exenta(s) de licencia de Innovación, Ciencia y 
Desarrollo Económico de Canadá. Su funcionamiento está sujeto a las dos condiciones 
siguientes: (1) este dispositivo no debe causar interferencias, y (2) este dispositivo debe 
aceptar cualquier interferencia, incluidas las interferencias que puedan causar un 
funcionamiento no deseado del dispositivo.

El funcionamiento en la banda 5150-5250 MHz es sólo para uso en interiores para reducir 
la posibilidad de interferencias perjudiciales a los sistemas móviles por satélite cocanal.

Exposición a energía de radiofrecuencia:
--La potencia de salida radiada de este dispositivo cumple los límites de exposición a 
radiofrecuencias de IC. Este dispositivo debe utilizarse con una distancia mínima de 
separación de 20 cm (8 pulgadas) entre el equipo y el 
cuerpo de una persona.

CAN ICES (B) / NMB (B)  
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